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PORTO & CO. |DESSERT WINES ”BY THE GLAS” DL/CHF

Moscatel Alambre – José Maria da Fonseca, Azeitão 0,4 8
de Setúbal Alambre 20 years – José Maria da Fonseca, Azeitão 0,4 14

Madeira Malvasia 15 years – Henriques & Henriques 0,4 12

Porto Colheita 2001 – Qta. do Poças 2001 0,4 14
Tawny Tawny 10 years – Taylor’s 0,4 12

Tawny 20 years – Qta. do Javali 0,4 16
Tawny 30 years – Qta. do Javali 0,4 29

PORTO |PORT ”BY THE BOTTLE” DL/CHF

LBV (Late Crasto LBV– Quinta do Crasto 2014 3,75 45
Bottled Vintage) Crasto LBV– Quinta do Crasto 2006 7,5 94

Taylor´s LBV – Quinta and Vineyard Bottlers-Vinhos SA 2010 3,75 55

Vintage La Rosa Vintage – Quinta de la Rosa SA 2011 3,75 89
Crasto Vintage – Quinta do Crasto 2015 3,75 85

“Single Quinta” Taylor´s Vargellas – Quinta and Vineyard Bottlers-Vinhos SA 1995 3,75 89

Javali Vintage – Quinta do Javali Lda. 2004 7,5 190
Churchill’s Vintage – Churchill Graham Lda. 1982|350 1991|250 1994 7,5 190

“Single Quinta” Qta.da Gricha Vintage – Churchill Graham Lda. 1999 7,5 139
“Single Quinta” Qta. do Fojo Vintage – Churchill Graham Lda. 1984 7,5 470
“Single Quinta” Qta. da Água Alta Vintage – Churchill Graham Lda 1987|450 1992|300 1996 7,5 220

Tawny Romaneira Colheita– Quinta da Romaneira SA 1970|450 1990 7,5 350

DESSERTWEINE |DESSERT WINES ”BY THE BOTTLE” DL/CHF

Moscatel Alambre – José Maria da Fonseca, Azeitão 2007 7,5 98
de Setúbal Alambre 20 anos 3,75 120

Setúbal Superior 1962 3,75 620
Moscatel Trilogia 1999 3,75 580
Moscatel ROXO 20 years 3,75 470

Madeira Malvasia – Henriques & Henriques S.A. 15 years 7,5 142

Sauternes Chateau Coutet – Barsac ac, Premier Cru Classé 1996 3.75 79
Rebsorten: Sémillon, Sauvignon Blanc, Muscadelle

Toscana Oro di Caiarossa – Azienda Caiarossa, Riparbella 2009 5 89
Rebsorten: Petit Manseng

Burgenland Ruster Ausbruch – Feiler-Artinger (A) 2008 3,75 89
Rebsorten: Chardonnay, Weissburgunder

SPIRITUOSEN |THE SPIRITS

Edelbrände |Destillate |Grappa |Cognac |Whisky |Grappa & Brandy aus Portugal

Treffen Sie Ihre Wahl – bestaunen Sie unser grossartiges Angebot am Buffet! Gerne beraten wir Sie!
Admire our exceptional offer - we are happy to help!

OLIVEIRAS’ IN-BOUTIQUE
Feines und Schönes… schenken macht Freude! | A present… fill the heart with joy!
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SÜSSE VERSUCHUNG |OUR SWEET DREAMS CHF

Creme Brûlée – unvergleichlich! |Crusted vanilla cream 16

Lauwarme Tarte Tatin mit Crème fraiche |The warm “Tarte Tatin” with sour cream 16

Schokoladenchüechli, cremig und lauwarm, mit Vanilleglacé 16
Warm chocolate cake with vanilla ice-cream

Orangencake (ohne Mehl) mit Orangenzesten und Portweinsirup. Eine Versuchung! 14
"Torta de laranja” (without flour) – a delightful orange cake

Unsere Dessert-Trilogie – köstlich! |Our lovely trilogy of desserts – just delicious! 17

Zabaione mit Portwein und Vanilleglacé |auf Vorbestellung oder bitte fragen Sie uns 18
Zabaione with port and vanilla ice-cream |on pre-order or please ask us

Ein Glas “Moscatel de Setúbal” dazu? Oder lieber ein Glas “Portwein Tawny 20 Years”?
A glass of “Moscatel de Setúbal”? Or rather a glass of “Port Tawny 20 years”?

EINE ERFRISCHUNG |FRESHNESS CHF

Eiskaffee: Vanilleglacé und Espressoglacé mit starkem Espresso und Rahmhaube 14
Ice-coffee: vanilla ice-cream and espresso ice-cream with espresso and whipped cream

Wiener Kaffee: Espresso mit Vanilleglacé und Rahm! 11
Viennese coffee: espresso coffee with vanilla ice-cream and whipped cream

Caramelo: Caramelitaglacé mit Karamell-Mascarpone-Crème 14
Caramelo: caramelita ice-cream and mascarpone cream cheese with caramel

Sorbet Symphonie mit frischfarbigen Früchten | Sherbet symphony with colorful fruits 16

Sorbet Intenso: Sorbet nach Wahl mit Espumante/Wodka. Andere Spirituosen a. A. 15
Sherbet Intenso: Sherbet with Espumante oder Wodka. For other spirits we are happy to help

Glacé & Sorbet | Ice-cream & Sherbet p.K. | p.s. 5/6

KÄSE AUSLESE |SAY “CHEESE” CHF

Stilton – ein Klassiker! |The Stilton cheese – the revival! 18
Ein Glas “Porto” dazu? A glass of “Port” with this marvelous cheese?

"Serra da Estrela" – Schafskäse aus Portugal – eine Spezialität! 17
Sheep’s milk cheese from Portugal’s North

Käse Sélection mit Begleitung |Our selection of cheeses 3 Sorten/ 3 Varieties 17

ENTSCHEIDUNGSMOMENTE! |DECISIVE MOMENTS!

Welcher Portwein zum Dessert?! Erleben Sie eine kleine Degustation am Tisch p.P. 7/12
Which Port matches better? Enjoy a small tasting


